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OFERTA
	
Dane Wykonawcy
My, niżej podpisani 	,
działając w imieniu i na rzecz 	,
tel	, fax	, e- mail:	.
[bookmark: _Ref244677813]składamy niniejszą ofertę na świadczenie usług tłumaczenia specjalistycznego ustnego z języka polskiego na język czeski / słowacki[footnoteRef:1] i odwrotnie  [1:  niepotrzebne skreślić	] 


Oświadczam, że zapoznaliśmy się z informacjami niezbędnymi do przeprowadzenia postępowania i nie wnosimy do nich żadnych zastrzeżeń. Cena w każdej części postępowania obejmuje wszystkie koszty związane z realizacją przedmiotu zamówienia. Wszystkie koszty i składniki związane z wykonaniem zamówienia, uwzględniające cały zakres przedmiotu zamówienia, zawarte są w cenie oferty.
Oświadczam, że usługa zostanie wykonana w ramach prowadzonej działalności gospodarczej.

Uważamy się za związanych niniejszą ofertą przez okres 30 dni od upływu terminu składania ofert.
Oferujemy realizację powyższego zamówienia w terminie 3-4 grudnia 2026r.
Część I – tłumaczenie z języka polskiego na czeski i odwrotnie
[bookmark: _Hlk244599908]za łączną cenę brutto	 PLN słownie: 		złotych, w tym należny podatek VAT. 

Część II – tłumaczenie z języka polskiego na słowacki i odwrotnie
za łączną cenę brutto	 PLN słownie: 		złotych, w tym należny podatek VAT. 

Załącznikami do niniejszego formularza stanowiącymi integralną część oferty są:
1) ,
2) 	,
3) 	,
4) 	.


................................., dn. .......................	
Miejscowość

................................................ 
(podpis osoby uprawnionej)
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Projekt nr FBWP.02.01-IZ.00-0003/25 pn. „Wzmocnienie skuteczności działań Straży Graniczne i Policji z innymi służbami w procesie zapobiegania i zwalczania przestępczości związanej z przemytem ludzi i towarów tzw. szlakiem bałkańskim”.
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